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POLITIKAI SZEMLE. 
Kolozsvárt, jul. 15-kán. 

(D) Már egyik közelebbi szemlénk végsorában emlitettem, 
hogy a párisi utóválasztásokon többséget nyertek az ellenzék 
jelöltjei, u. m. Cavaignac, Darimon és Olivier Emil. 

Ezen vereség a kormányra nézve csak annyiban nyoma- 
tékos, mert egész erejét megfeszitelte , hogy az utóválasztást 
részére döntse el, sőt a hivatalos lap a legélénkebb személyes- 
kedésre ment át, annyira, hogy nem eléglé meg Olivier Emilt 
például csak személye szerint érdekelni, hanem még apját is 
megtámadta, ki egyike volt Párizs tehetősb polgárainak, de kit 
a decemberi, államcsinykor mint hathatós republicanust, szintén 
számüztek volt az országból. 

A hivatalos lap szerkesztőségének Olivier a La Presse 
julius 5-ki számában hasonló hangon felel vissza; igy kezdvén 
levelét : Uram ! éppen nincs szándékom felelni önnek támadá- 
sára, melyet ellenem intéz : az engemet megtisztel! 

Önnek dicsérete engem meggyalázna ! 
Azonban nem hagyhatom felelet nélkül az atyámra tett 

vonatkozásokat, melyekben a mennyi a szó, annyi az elferdités ? 
Ezután röviden leirja, hogy atyja az üldözések miatt még 

a szomszéd tartományok városaiban Brüsselben , Nizzában sem 
nyughatott sat. 

Ez utóválasztásban mi a kormánynak leginkább fáj, az, 
hogy Párisban vesztett, mely város irányadója Francziaország 
közvéleményének, s bizonyosan inkább elhordott volna tiz el- 
lenzéki diadalt a vidéken, mint e háromét a fővárosban. 

Különben az ellenzéki jelöltek diadala nem oly fényes, 
mint az eredmény; mert ezek az absolut többséget most sem 
nyerték, s mindenik ellenzéki jelölt 20-25 ezer választó sza- 
vazatja utján csak egy ezernyi szavazattal volt előnyben a kor- 
mány jelöltjei felett: miután azonban az ottani törvények sze- 
rint az utóválasztásnál nem absolut, hanem csakis relativ több- 
ség szükségeltetik, az ellenzék e szerint győzött. 

Azonban négy-öt ellenzéki csak egy csepp a bona- 
partisták pártjának özöne közt, a törvényhozó testben, és igy 
könnyen e nehány egyénnek oly sorsa lehet otlan, mint a ba- 
golynak a madarak közt. Mindamellett a mostani kormány szi- 
jas fájába csakugyan egy nehány ék már be van ülve. 

Mondják, hogy Persigni, e lassikus barátja Napoleonnak, 
ujból fellépett egy szabadelvübb politika ajánlatával, kit azon- 
ban a ministeriumnak még mind sikerül háttérbe szorítani. 

Most igen élénken foglalkodtatja a közfig yelmet azon kér- 
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. a ki ugy élt, mint te. . 
Nem kér lelke hiu gyermeki bábokat, 
Önérzése dicső pantheon annak, és 
A jók szíve alatt fenmaradand neve; 
A némult ravatal zárait eltöri, 
S a villámvezető sashoz emelkedik. 
Nem hal meg, ki ugy élt, mint te nagy férfiu. 

Berzsenyi. 

s I. 

Uraim! – Ki búvárolta át a női szív örvényeit? Ki tanul- mányozta át meg át a nemes női kedély titkos redőit? Világhi- rü lélektanárok elemezték, száz meg ezer kötetekre terjedő re- gények rajzolták és festik maiglan a nélkül, hogy érthetnők azt 
teljes egészletében, tündéralkotása rejtélyes szövevényeiben. Egyet ismerünk, tudunk s hirdetünk róla, hegy legnemesb vo- nása a hüség. Hüség szíve választottjához életben, halálban; hüség emlékéhez még akkor is, midőn kivüle egyéb semmi nem viraszt felelte; hüség a nemes kebel végső dobbanásaig. 

A női hüség egy ily szerény emlékénél állunk ma hazafiui 
kegyelettel, uraim ! sirhalmánál, emlékszobránál azon nagyne- vü férfiunak, ki valódi dísze, méltó büszkesége Erdély összes értelmiségének. A müűvészi emléket, mely a gyászos grófi öz- vegy, született Lang Anna ő nagysága, hüség és fájdalom- kifejezésének záloga, egyszersmind a nemzet kegyeletoszlopául jegyezzük el ma, s megszenteljük az emlékezés azon benső ér- zetével, mely minden romlatlan kebelben az erény s érdem iránt 
önként felbuzog. 

Előfizetési dij. 
Évnegyedenkint 8, félévre 6 pfrt, külföldre évnegyedenkint 4 pfrt. 

Megjelenik a K. Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárn ap.- 
Hirdetés ek minden egyes hirdetés után 10 pkr bélyegdij és minden nagyhasábos egy sor után 

d nitandó 4 pkr be ése mellett közzététetnek. 

A lap szellemi érdekeit illető közlemények a szer- kesztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

dés : le fogják-e tenni az ellenzék választottjai az esküt, mely 
nélkül a törvényhozók közt helyet nem foglalhatnak. 

Sokan ezt fejtegetve a politikai esküt már csak oly con- 
ventionalis dolognak tekintik , melyet minden meggyözödés el- 
len elmondhatni, ha a politikai érdekek szükséglik. A rationali- 
smus még soha sem ment ennyire. Kérdésesnek látszik előttünk, 
hogy Cavaignac, ki Frankhon egyik legfényesb jelleme volt, es- 
küt tegyen a nélkül, hogy egyszersmind köztársasági politiká- 
járól le nem mondana. Szinlett eskü az ő jellemével nem férhet 
össze, ha az nem kényszeritett; s még igy is bajosan. De ha es- 
küt teend, valószinüleg átlátta, hogy Enrópában a republicanus 
álmoknak nincs jövője, s hogy csak a monarchiai forma védel- 
mezheti a statust a veres republicanismustól, mely ellen Cavaig- 
nacnak is oly heves csatákat kellett kiállani a harczmezőn. Ha 
ily meggyöződés volna az ellenzékkel, akkor Napoleon császár 
csak örvendhetne, most talán boszszuságol okozó diadalukon. 
Mert egy hős ellent barátul nyerni meg hogy nagy szerencse, 
ezt igazolá Békésy , Báthori István; és Ziskra , Mátyás király 
irányában. 

Ugylátszik, az olasaé—már visszafojtott kitörés, combinatió- 
ban lehetett a franczia titkos forradalmárokkal is; a császár élete 
elleni ujabb merények, s azon legujabb hir, hogy a franczia rend- 
örség a határszéleken egy fegyverraktárt fedezett fel, melynek 
Nizzába kellett volna szállittatni , a forradalmi cselszövények 
összeköttetésére mutatnak. Azonban a kormányok egész Euró- 
pában most szilárdabban állanak mint valaha ,s valóságos ön- 
gyilkolás most forradalmi merényletekre vetemedni, midőn egy 
borzasztó szinte általános forradalom vérnyomai még el sem 
enyésztek, s a történet eléggé igazolja , hogy levert forradalom 
utáni forrongások soha sem eredményeztek diadalt; s csak hal- 
dokló vonaglásai voltak azok a szétdarabolt lázas szenvedélyek- 
nek. 

A magyar mindig eszélyesb volt, megtört forradalmai 
után pihent évszázadon át, hogy sebeit kigyógyulja. 

EGY ÁRJEGYZÉK AZ ÖZÖNVIZ ELŐTTI KORBÓL. 
II. 

X 

Ámitás, magunk és mások ámitása állitani , hogyha 
a duló ár elvonulása óta lefolyt nyolcz nehéz átmeneti 
éven keresztül éltünk, s még ugy a hogy, de meg birtunk 
küzdeni a fényüzés zsarnok-igényeivel, nincs okunk ag- 
gódni a jövő felől. 

Az az erő és életnedv, melyet nyolcz évi küzdelem 

E sírhoz, uraim! melynek körébe sereglettünk, a nem- 
zetnek oly sok és nagyszerü szellemi emlékei csatolvák , hogy 
annak hantjain bizvást elhallgathatna az os magna sonatu- 
rum: de nemes tiszte a maradéknak az atyák tetteit a jöven- 
döségnek általadni; hiven megőrizni a dicsőült szellemnagyok 
emlékezetét, s a hálát, melylyel még adósai vagyunk az érdem- 
nek, — habár csak tisztelő emlegetéssel is — lefizetni. S mi- 
dön e nemét a felsőbb igazságtételnek jelenleg teljesítjük, nem- 
csak azt teszszük, mit erkölcsi érzésünk parancsol; hanem azt 
is , mit a közügy érdeke kiván: mert semmi se hat buzditóbban, 
semmi nem emelőbb azokra, kik nemzetőket szolgálni készül- 
nek, mint annak látása , hogy a hivnek ha, mig él, elhangzik 
is neve a mozgalmas élet zajában, a holtnak sírkeresztjéről az 
elismerés koszoruja el nem marad. Csak ott fejledeznek kitünő 
polgárerények, hol buzditólag int a haza nagy embereinek em- 
lékei felett virasztó hongeniusz. A marathoni gyöző emlékszob- 
ra nemes lángot ébreszt az ifju Themistocles keblében. 

Ezen ingatlan ely s szilárd meggyőzödés erejének benső 
hatása eszközlé, hogy honunk díszei, elhagyván egy időre csa- 
ládi tüzhelyeiket, tekintélyes seregben a víg lejtésü Aranyos 
mellékének kies térmezejére bocsátkoztak, emlépünnepet tartani 
azon halhatatlan férfiunak ravatala felett, kiben főleg hazai tör- 
ténetirodalmunk páratlan fényü csillagának letüntét érzékeny 
szívkeservek közt gyászoljuk. Megnépesült a mezei sírkert ugy, 
miként eddigelé soha; mert hideg hantjai alatt zárva örzi azon 
nemes kebelt, melynek minden dobbanása a kedves szülőhoné 
volt. E kies rónán, a harczias székely ősök e drága vérszerze- 
ményén, köszönté őt az éltető nap első hajnalsugara; itt növe- kedett az idvezült munkás férfiuvá; itt tölté a Muzsák társasá- 
gában leggyümölcsözőbb életszakaszát , csendben, zajtalanul 
munkálva hazai Kliónk kincstárának fölépitésén; itt roskadt ösz- 
sze a szünetelést nem ismerő tudományos bajnok, hasonlólag a 
termékeny fához, melynek ágai zamatos gyümölcsökkel túlter- 
helvék; itt piheni szakadatlan életfáradalmak után az örök nyu- 
galmat, itt e szabad mezőben, Isten nyilt ege, a csillagos ég- 
boltozat alatt, menekülten a sírboltozat sötét, mogorva köréből. 

És mi mély gyászszal szívünkben, s kifejezhetlen tiszte- 
letérzetével a valódi érdemnek, állapodunk meg sirhalmánál az 
elköltözöttnek, tekintetünket e hantokra, s e gyászemlékre 
függesztve, melyet a grófi özvegy fennkelt lelke a részvékeny 

sem bir még egészen fölemészteni, a régi kövér évek meg- gazdálkodott takaréka volt. Annyink volt, minden hiresz- telt szegénységünk mellett, hogy romjain is, mik a pusz- titó elemnek már nem kellettek, elbirtunk még eddig ten- gődni. Vajmi kevés azon földbirtokosok száma, kik el- mondhatnák, hogy nyolcz év alatt birtokaik folyó jöve- delméből éltek a nélkül , hogy magát a terményző ala- 
pot csonkitották, vagy a jövő rovására előlegeztek volna. Nagyobb helyeken egy-egy ménes, gulya, juh- vagy ser- 
tésnyáj, kisebb bictokuaknál több-kevesebb darab a ne- 
vezett állatokból leltek a szükség kényszere, s a major- 
ságiból többnyire haszonbérivé változtatott gazdasági 
rendszer ürügye alatt, nélkülözhetőkké eröltetve, eladók- 
ká. S ki tudná mind elésorolni azon számnélküli értékes 
apróságot, melyek egy gazdaság leszerelésekor ily kény- 
telen számfölöttiségbe esnek. S ki birná fölszámitani, 
a nagy munkaerőveli gazdálkodás idejében megjavitott 
földeinknek mennyi termó erejét éltük kinyolcz év alatt 
visszapótlatlanúl. 

De volt még egy más segitó körülmény is. 
A birodalom közbenső vámvonalaínak megszünteté- 

se a magyar föld terményeinek terjedtebb árutért, na- 
gyobb kelendőséget biztositott. Az ijesztő kilátásban állott 
porosz s a csak hamar azután valósággal bekövetkezett 
keleti háboru a földtermények árát mesés magasságra 
emelték. Idejárulván még némely külországok szüktermé- 
se következtében megnyilt activ kivitelünk s a forgalom- 3 
nak azon lázas élénksége, midőn a pénzviszonyok inga- 
tagságátóli rettegés az embereket szünet nélkül arra kész- 

gyenek: együttvéve eredményezték a magyar földbirtok 
jövedelmének s mind örök, mind haszonbéri árának emel- 
kedését. 

Nem csoda, ha a kényelem s fényüzéstől különben 
sem irtódzó magyar ember jövedelmének e lendületéhez 
alkalmazta kiadásait. 

Azonban, hogy az érintettem magas árfolyam nem 
volt természetes s igy nem lehetett állandó, az európai 
béke helyreálltával bekövetkezelt visszaesés kiáltólag 
tanusitja,. Ki hitte volna 1850-nen innen, hogy a földter- 
mények ára oda csökkenjen, hol 34-től 48-ig csak egy- 
két rendkivül bő termésü évben s akkor is csak rövid 
átmenetileg állott? 

Ránk ugyan visszásan hat a polgárisodás fejlődése. 
A haladás törvénye hozza magával, hogy a mint az embe- 

nemzet körülálló személyeseivel oly nemes odaengedéssel meg- 
oszt. És midőn e két megszentelt tárgy oly érzékenyen hat meg- 
indult szivünk mélyére: egyuttal fel keli tárnunk lelkünk előtt 
a gazdag élet egész folyását minden legparányibb — de közér- 
dekü részleteiben, hogy fényes érdemeit, dicső telteit ismer- 
ve és emlegetve, felbuzduljon keblünk szolgálni a hazát, ál- 
dozni a közjóért, mi minden igaz hazafinak első s elutasithat- 
lan polgári kötelessége. Mindezt hiven a valóhoz emlegetnem, 
s a gazdag életfolyam hüű képét rajzolnom, nekem jutott meg- 
tisztelő szerepül, ki egyike vagyok a dicsőült szellem örök- 
tisztelőinek. 

Magyar-Gyerőmonostori gróf Kemény József felett szó- 
landok tehát, ki megérdemli, hogy az utókornak állaladassék 

A dicsőket dicsőiteni dicsőség; de a feladást méltán meg- 
fejteni éppen oly szép, mint milyen nehéz. Szép; mert az, ki 
a dicsőt ugy állitja elé, hogy az eredeti a másolatban magára 
ismerjen, az örökségnek dolgozik. S ez , ugy hiszem, szép. 
De a szép, nehéz. Nehéz; mert a nagy törpévé leszen, ha kon- 
tár dicséri. Achillesért hevülünk, mert Homér énekel; Philipp- 
től elfordulunk, mert Demosthenes szól. A dicsöt méltóan di- 
csőitni nehéz. Ki ehez nem ért, az szégyent arat. Ha munkám 
végén bérem ez leend, nem volnék első, ki igy aratott. De ez 
nem rettent engemet. Nem mintha gyarló erőmben bizakodni 
szerénytelen volnék, hanem mivel szent ügyben izzadok. Szent 
ügyben bukni szebb, mint galádban győzni. Ott megszánva 
hullunk el, itt átok leng a kivívott babéron. A piruló szégyen 
a halvány átoknál szebb virág. Amaz élet, emez halál jele. Mi- 
dön népvédő Leonidás hamvain a néptapodó perzsát állni látom, 
ugy látszik nekem, hogy a halott él s az élő halott. - Tehát 
bátor lélekkel fogok kitüzött tárgyamhoz. 

. 

Magyar-Gyerőmonostori gróf Kem ény József életét, derék atyja, a grófságra emelt Kemény Farkastól, és magas mü- veltségü anyja, született Batthyány Terézia grófnőtől nyeré. 
letett Gerenden (Aranyosszékben), 1795. sept. 11-kén. s Erdély főnemes családai koszorujában a Kemény-ház 

ti, hogy a kezeik közti pénzjegyeken minélelőbb tulte- ! 

századokon keresztül nevezetes szerepeket játszott mind a vér- 
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den kártékony szenvedély, az eső testek törvényét köveli. 
Vires acguirit eundo. 

Fejtsük ki magunkban azt a nemes önállást, azt az 
erkölcsi erőt, mely a hiu külsöségek csábjain diadalmas- 

kodni, mely a tulságos és kártékony kivánatoknak, jöjje- 
nek bár a legbájosabb ajkakról, ellenszegülni tud. 

Mindenek fölött pedig—ha már az elmondott kórnak 
oly nehéz vérébe és velejébe átment szokásaitól, elveitől 
megválnilegalább ne oltsuk be a mérget már a dajkatéj- 
jel azon csecsemő-ivadékba, mely eszmélni sem képes ar- 
ról, hogy a testére aggatott czifra foszlányok talán jövő- 
jének sirját ássák meg. 

Ezt szigoruan követeli tőlünk a felelősség azon nagy 
eszméje, melylyel, évezredes nemzeti létünkért, elődeink s 

ri képességek tökélyesbülnek, az emberi izomerőt he- 
lyettesitő találmányok szaporodnak, a népesség száma 

pedig növekedik: azon arányban szálljon a kézműipar s 
emelkedjék a föld termékeinek folyó ára. Honnan van te- 

hát, hogy mi földünknek nem csak terményeit, hanem, ha 

igy megy, idetova magát földünket is ki fogjuk cserélni 

iparczikkekért? 

Onnan, mert az árkeletek egy másik, semmi kény- 

szeritést nem ismerő törvénye, hogy a mely mértékben 

keresettebb valamely czikk, mint kináltabb, vagy is, a mely 

mértékben erősebb és közönségesebb a vágy birni azt, 

mintsem az eladó készlet e vágyatkielégithetné: azon mér- 

tékben emelkedik az ára is. 

A fényüzés szenvedélye pedig kielégithetlen. 

telen állhasson meg a nagy biró előtt; hatnapig tartott a vi- 
haros idő, és csak akkor derültek khi a félelem redősitette 
arczok, midőn a nap ujra feltünt , s midőn derülten fénylő 
arcza a természet kibékültét mutatá. 

Bagdádban 14-én hirtelen egy veresfelhő eresz- 
kedett le, melynek visszatükrözése a kalifák városát láng- 
özönben tüntette fel, ezen felhő lassanként leszállott, s a 
várost egy két óráig tartó sötétbe burkolta, semmi sem 
látszott, csak a halál félelmeivel küzdők orditásai viszhan- 
goztak, s midőn végre a fellegek szét kezdettek oszlani, 
midőn a nap sugarai áttörtek a sürü fellegfátyolon, s mi- 
dőn a lakosok tagjaikat mozgatva meggyőződtek, hogy a 
vén Saturn nem kaszálta le, csak akkor kezdettek szaba- 
don lélegzeni, s a vészt elmultnak hinni. Az ijedtség elő- 

Ha ma záporeső hullana pamella kalapokból, holnap 

egy ujabb alaku főveget, bár nem kerülne 20 krajczárba, 

el lehetne adni 20 ftért. 

Nem az iparczikkek drágák; hanem a fényüzési 

czikkek. 
Arra, hogy az emberi találékony ész szünjék meg 

ujabb meg ujabb vágycsiklandó találmányokon gyakorolni 

magát, hasztalan számitunk. Részemről nem nagy reményt 

helyezek azon tanra, mely a pálinkakórság kiirtását a 

szeszgyár-tulajdonosoktól s a mákonykereskedés meg- 

szüntetését Angolhontól várja. 

Furcsa kivánat is volna, hogy a kezdeményezés ne 

azok részéről történjék, kik ez által életet, egészséget, 

vagyont és megelégedést nyernek; hanem azokéról, kik- 

nek nagy jövedelmeket, talán egész életfentartási alap- 

jokat kellene egy, mindenesetre szép és dicső, de rájok 

nézve csak szellemű értékü jutalomért cserébe 
adni. 

Azzal se bizzuk el tulságosan magunkat, hogy a súly- 

egyent bevételeink és kiadásaink közt, jövedelmeinknek 

gazdászati javitások következtébeni szaporodása által fog
- 

juk helyreütni. Tagositás, telekkönyvek, hitelintézet, ta- szen ,8 igy elindulásunk napja sokkal későbbre esett mint jainak szerencsekivánatait fogadta el. 

karékpénztár sat. mind igen üdvös dolgok, mind égető szük- azt előre hittem volna; utunkon is bajunk történt , mert Holnap kezdődik el a szultán fiának keresztelési 

ségek. Hanem először is, létrehozataluknak sok oly aka- Gibráltár előtt, éppen midőn indulandók valánk, a gőzüst (körülmetélési) ünnepe. A nagy campo feletti tér egészen 

dály áll utjában, melyeknek gyors leküzdése legjobb aka- szétrepedt , s csak egy mérnök önfeláldozó jelenlétének el van boritva sátorokkal, egész vászonváros van itt, 

rat mellett sem áll hatalmunkban. És másodszor, ha létre- köszönhetljük, hogy a levegőbe ballon nélkül egy úta- fénylő holdjaival, 16,000 gyerek fog a szultánéval egy- . 

hozatnak, hasznosiításuknak életföltélele a megfelelő ingó 

vagyon, a töke; ez pedig, bármennyit okoskodjunk, a 

legelassicusabb szövegü törvények által sem octroyroz- 

ható, a legmesteribb szerkezetü intézetek által sem te- 

remlthető. Egyetlen kútfeje: jövedelmünk egy részének 
a 

közvetlen fogyasztástóli meggazdálkodása, a takaré- 

kosság. 

Takarékosság, melynek mételye a fényüzés. Takaré- 

kosság, melyre sem felsőbb engedelem, semtörv
ény, sem 

töke, sem intézet nem szükséges: egy kis józan
 előrené- 

zéssel, erős akarattal minden ember gyakorolhatja, egy 

kis helyes számitás és kitartás mellett csodás ere
dménye- 

ket idézhet elő általa. 

A mi pedig az urbéri kárpótlást illeti, ezt az esengve 

várt panacaeát annyi fájó sebre; oly sok vágy é
s remény, 

annyi ábrándos számitás és roszlelkü specula
tio lesik ma 

eltátott éhes torokkal, hogy félek, ugy ne járjun
k vele, 

mint mikor bő áldással kecsegtetett szüret után eladó üres 

hordókat hirdetünk. 
Nincs más mentőszer, mint számitanunk, takarékos- 

kodnunk, nyakát szegnünk a fényüzés minden táp
nedvün- 

ket kiszopó hidrájának. 
Mert a gyarapo 

áldozatot követelő honfergetegek zivataros napjaiban , mind a 

béke áldásos idején. Egyike ez azon öskori m
agyar családoknak, 

melyek létök első korát még a volgai n
emzetéletből eredeztetik. 

Nemzeti okmánytárunk tudósitásai szer
int annyi bizonyos, hogy 

már az Árpádkorszakban emelte magasra e nemzetséget a har- 
b g ed a k le si l 

en erő s disökés Mellőzve itt a bajnoki vitézségnek a törté- 
I. éves folyam. — Hogy hivatali körét becsülettel tölté be, azt 

nelem körébe eső részletes rajzait, figyelmünket a XV. század A cselekvő hazafi-gróf fényes érdemei iránt kifejezett munkaszerető lelke sejtenünk engedi. De - ugy látszik, -— 

derekán Kemény Simon ragadja meg,
 mint honáldozat az 

országkormányzó Hunyadi Jánosért a mar
os-szent-imrei csatá- 

pan; a XVII. közepén pedig, uint főhadvez
ér s később erdélyi 

fejedelem , a jobb sorsra érdemes Kemény János vonj
a ma- 

gára, ki béke idején államügyekben és a nemzeti irodalom ér- 

dekében; a hon vészfergetegei közt pedig, mint elszá
nt bajnok, 

szolgálta a hazát hiven s nem dicstelenül. E fejedelmi vérből 

eredezteté a gondviselés kegye hazánk szellemi érdekein
ek Jó- 

zsefet, az idvezült grófot, kinek gyászravata
lát tisztelettelje- 

Sen most környezzük, és gról Kemény Sámuel ö nagyságát , 

a grófi családnak fiui ágon egyetlen életben levő tagját s a
 haza- 

fiui köztiszteletnek méltó személyiségét. Ezen, mind kitünő 

születése, mind hazafiui több üdvös irányzatban gyüjtött jeles 

dás lassu; de a fényüzés, mint min- 

utódaiuk irányában egyaránt kötelezve vagyunk. 
Számitsunk! Takarékoskodjunk! 
Ha azt akarjuk, hogy ez a föld,,,melyhez annyi szent 

nevet egy ezred év csatolt,"4 s mely még eddig a miénk, 
utódainkra is átszálljon. 

Ha azt akarjuk, hogy a történelem lapjain egykor ne 
ez legyen rólunk följegyezve: 

A nemzet, mely egy évezreden keresztül diadalma- 

san megküzdött a nemzetirtó csapások minden nemeivel, 
elveszett számitni-nemtudásból. 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LUEVELEZÉS. 

Konstantinápoly, 1857. jun. 29-én. Becses felhi- 
vó leveledet még Ángliában vettem, melyben felhivtál 

„Közlöny"-tökbe közremunkálni.4 Onnan nem válaszol- 

tam, mert éppen jövendő valék ide. Tudod te, hogy a 
magyar ember hosszas útra hosszas előkészületeket te- 

zást nem tettünk. Az explosio után, mely hajónkat min- 
den izében megrázta, s mely dörgést felül muló zajjal ki- 
sértetett, hajónk belülröől meggyúlt, s hogy el nem égett, 
egy közel horgonyzó brasiliai frogát lelkes parancsno- 
kának köszönhetjük, ki legénységével s vizipuskáival 
segitségünkre sietett – Elég az hozzá, hogy ezen vá- 
ratlan esemény útunkat sokkal hosszabbá tette mint azt 
előre kiszámitottuk volt, 15 napig levén kénytelenek Gib- 
ráltárban maradni, mig a hajó kiigazittatott. – Ide már né- 
hány hete, hogy megérkeztem, elfoglaltságom gátolt 
egészen mostanig, hogy néked irhassak ; de most már, ha 
késedelmemet szégyelve is, tollat ragadtam, s igazolom 

bizodalmadat. 
Iut, a fatalitás honában, hol a sors nagy könyvében 

mindenki jövőjének fel vannak jegyezve elkerülhetlen 

eseményei, hol a jóslatok oly kiterjedt hiedelmet élvez- 

nek, az üstököstőli félelmek sokkal nagyobbak valának, 
mint akárhol; s mintha az események összeesküdtek vol- 

na, a gyászos végnapul kijelölt 13-án az ég felöltötte sö- 

tét felhő köntösét, megereszté csatornáit, s elkezdett Ju- 

piter-tonáns dörgéseivel s villámaival beszélgetni, s ezen 

hatalmas figyelmeztető szózatra mindenki elrémült, min- 

ségét, csendben, de millióktól áldva áldozik le. Viruljon és has- 

son még soká e nemes élet, mely oly sok nyomornak vigasza , 

annyi epedönek élete, oly sok közhasznu vállalatnak áldozni tu- 

dó, áldozni kész istápja. 

benső tisztelelem után, most már szavamat ünnepélyünk dicsőült 

bajnokának gazdag életfolyása elbeszéléséhez irányozhatom. 

A szülői gondos ápolás alatt szépen serdülő növendék- 

grófot, Fekete Ignácz, késöbbb udvari ügynök, mentori vezér- 

fete mellett, könyvek lapjainál látjuk. Mily öröm, mekkora hév 

és tanvágy sugárzik az angyalszelid arczról a rideg betüsorokra! 

A ritka észtehetségekkel megáldott gyermek rövid időn bámula-
 

tos előhaladást telt. Késöbb a gyermekkor járszalagáról lebon- 

takozván, Kolozsvártt látjuk őt, a fogékony lelkü grófi sarjádé- 

kot, a kegyesrendiek tanintézetében. A tanpályán lánglelke di- 

adallal tört előre ugy, hogy évek folytán tanárainak páratlan 

öröme s a nemes tanulóseregnek dísze, példányképe lön. 
Kitü- 

nő volt ő változatlanul derék pályatársai körében, s a tudomány 

denki halni készült, mindenki gyónta vétkeit, hogy bün- 

idézte feszültség oly nagy volt, hogy az orvosok állitása 
szerint még kétnap mulvais 180-at vertek az üterek. 

Nagy ünnepélyek korában élünk, a padihsah (szultán 
török neve) mult vasárnap a Ckei k-s a dy gőzös fregáton 
Ismidbe utazott el, hogy ott egy ujonan készült s Fet- 

hiy e nevet viselendő sorhajó vizre eresztésénél (lance- 
ment) ünnepélyesen jelenlegyen; a nagy urat vivő gőzös 
egy veres bársony napsátorral, s ezer meg ezer zászlók- 
kal volt fölékitve , még három más hadi gőzös kövelte 
ezt, mindenik felpiperézve s vasárnapi öltönyében ékes- 
kedve, a nagy vezér, Mehemed Ali az admiral, Rizzapasha 
a hadügyminister követték a nagy urat ezen első tengeri 
utjában, honnan szerdán 3-án reggel jött vissza. Alig tün- 
tek fel a flotilla hajói, hogy a partokon felállitott katona- 
ság ploton tüze megkezdődött, melyhez az ágyuk dörgő 
hangjai fujták a bassoprofondot. - Ezen nagyszerü hang- 
verseny melodiái között vonultak lassu méltósággal to- 
vább, a zászlók tetszést intőleg lebegtek az árboczkötél 
páholyain, s az, kiért mindez történt Dulma bakcséi 
uj palotájába megérkezve, a ministerek és az ország nagy- 

szerre megkereszteltetni , mindezeknek keresztatyja a 
nagyur, s a költségeket ő fizeti; majd kinézek oda, s jövő 
levelemben leirandem az ünnepélyt, mely 15 napig fog tar- 
tani. 600 szakács, s 400 szolga van az adandó nagyszerü 
áldomások kezelésére felfogadva. 

A multhéten az Eszki Szeralyban (a szultánok 
ős laka, a mely Stámbul délnyugoti szögletén van, s mely 
Byzanz) tüz ütött ki, s egy oskola s nehány más épület 
égett le, az égés Stambulban mindennapi dolog, s nem is 
emliteném meg, ha egy körülmény, mely ezzel egybe- 
köttetésben van, azt arra nem érdemesitené, t. i. ezen tűz 
egy eldobott papiros szivarkából keletkezett, mit a szultán 
megtudván, egy fermánt bocsájtott ki, melyben eltiltatik 
a szivarozás az utczákon. Azt mondja a padisah ezen ira- 
tában, „hogy minden alattvalójától, s mindazoktól, kik az 
ő földjén esznek levest, megvárja, hogy irántai szeretet- 
ből nem fog többé az utczán szivarozni, azokra , kik ezen 
kivánatat megszegnék, átkot mond.4t— Sokan voltak, kik 
az átokkal nem gondolva, folytatták a szivarozást, de a 
rendőrség által befogattak , s most többé nem lehet sziva- 
rozni, hanem pipálni, csibukolni, nárgilezni, annyit a meny- 
nyit szintén tetszik. Ez aztán valóságos török rendsza- 

1826-ban az erdélyi udvari cancellária számfeletti titoknokául 
neveztetett. Végezetre 1828–1835-ig , mint erdélyi kincstári 
számfeletti titoknok, szülőföldjén áldozta munkás éveit a köz- 
ügyeknek. Tisztelt neve ezen időn túl az országos tiszti névtár- 
ban nem jelen meg. Eddig terjed a közhivatal-viselési harmincz 

még se e pályára szánta őt a gondviselés. Egy titkos sugallat , 
egy varázshang nyugtalanitá szüntelen az irodák munkaasztalá- 
nál, mely meg-megujulva, ezer ismétlésekben csak ez egyet 
hangoztatá nemes keble titkos redőiben: 

„0Oh, nem élet a muzátlan élet! 

Maradjon a föld! minden kincse göz. 
Sietve térek viszsza istenimhez, 

Kik ifjuságom zöld virúlatin 

Keblökbe zártak nektáros kezekkel.*6 

Erőt vett lelkén végre a tudomány istennője és gróf Ke- 
mény József többé nem volt az országos életé. Megvonva ma- 
gát ösi birtokán, itt Gerenden, a kies Aranyosszék verőfényes 

Tdemei mellett is, szerény jellemnél — emlékbeszédem méltó sokféle elágazásait egyenlő hévvel , szorgalommal üzte , nyoz Aranys s 

evartve közel kokennásinál , s azon változatlan tiszteletnél mozta. De tiszta s hű emlékezőtehetsége vonta kiválólag magá- ze 
k i Bk ta e 

fogva, mely lelkemet irányában mindenkor megilleti, - egy ra a közfigyelmet s méltó csodálkozást; ennek erejével évek g a kile abtátk mitt kon nnt 

pár szóra megállapodom. Csak az érdemnek fejezem ki tartozó 
mulva négy szép nyelvet (magyar, német, franczia, latin) tett teuna emzek egllemi elerttek szentel kent 

hódolatomat, midőn ezennel kinyilatkoztatom, hogy a jeles fér- 
sajátjává ugy, hogy nemcsak beszélni s társalogni csinosan, ha- 

ferett brok rovatégre a eyarúzekket kikhekld tágé 

fiu nagyméltóságu szülöinek hazafiui s emberbaráti nemes tet- nem azokon levelezni, s később műbecsü tudományos értekezé- k ában eedegilt ardem eletfe
ren ki knek befl r 

tekben kifogyhatatlan, méltó gyermeke. Áldásos élete olyan, seket és önálló munkákat is irhatni képesült vala. Az előképző rlt tla ltogott munkás keze alelt miindem apele s 

mint a jótékony időjárás; felzsendül a természet, elevenségben tudományok ügyes hasznositása mellett, a bölcsészeti s jogtu- tasyáka elkalmapkató, mit koszorus költönk ! deb éz 

van minden: és felejtjük a termékenyitő esőt, a mennyei har- dományi tanpályákat futotta meg gazdag sikerrel. Most tárult ki MU) ;- gy 

matot. Ő nem iró, de Maecenás; nem publicista , de titkos jó- előtte az élet nagy iskolája, hol szép lelkének kincseit alkal- „Mint a világnak hajdani díszei, 

tevő; zajt nem csinál, de áldást áraszt; földesur és kegyes alya mazza s a közjónak áldozza. – Kisérjük figyelemmel a húsz éves Csendes meződben rejted el éltedet; 

egy személyben. Nyitvák vezeta ermeek ajtai min- átyavászet vrora grótat om évtizedre nyult országos- 
Hogy ott magadnak s nemzetednek 

(udósok és művészek tisztes körének éppen ugy, mint hivatali életének folyamán keresztül. a - 

dee az ádáz sors által üldözött z r 'és öz- Mint erdélyi fökormányszéki irnok 1815. január 9-dikén Élj Eratód arany édenében. 

vegyek ügyefogyott seregének. Az ég aranykönyvébe v
an csak tette le a törvényes esküt. Két év mulva, 1817. aug. 26. költ 

befejezve, hány szenvedőnek száraztá fel titkon jótékony szív-9640. sz. fensöbb rendelet következtében, az erdélyi főkor- yg 

melege forró könyeit, s csendesité el kesergő ajkait. Nagy ne- mányszéknél számfeletti fogalmazó lett, s tiszti esküjét 1818. (Folytatjuk.) 

voe ott ragyog mindenütt közintézeteink meleg pártfogóinak ha- január 17-kén tette le. Biztos adataink nyomán ez idétt kezdő- 

zafiui diszkoszorujában. Ily ember átvonulása az élet láthatárán dik történetbuvárló kifogyhatatlan munkássága. Majd három évet 

igen hasonlit a naphoz, mely milliókra terjesztve áldásának bő- I (1820. 1821. 1822.) kül
önös engedélylyel töltött Bécsben, hová 



- 
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Most itten egy nemzeti-bank alkotásával foglalkoz- 
nak, a mely aláirás utján lenne létrehozandó, ennek szük- 
ségességét, a pénzértékek napontai változása, s a keres- 
kedés csaknem egészleges fölbomlása sürgelővé teszi , de 
mindezen hatalmas okok daczára az nagyon a la turca, 
azaz lassan megy, az érczpénz annyira eltünt, hogy ma 

bolnap kénytelenek leszünk darabokra szaggatott kaimék- 

kel (papiros pénz) fizetni. Most valahára az aláirás meg- 
nyittatott, s három nap alatt csak az europai kereskedők 
kózött már 800 ezer medesidieh iratott alá. 

Ha régi időkben élnénk s ha nem lenne vilany-sür- 
göny mindenfelé, mely a hireket villámsebesen hordja 

szárnyain, hát megemliteném, hogy Indiában nagyon fur- 
csán mennek a dolgok, hogy a bentszületett ezredek rend- 

re lázadnak fel, s hogy ha ez igy tart könnyen megtör- 
ténhetnék, hogy e nép felszabadulásának órája ütött, s 
hogy ha Anglia Indiát elveszti, egyutltal elvesztendi azon 
tulsulyt is, melyet gazdagsága által Európa több orszá- 
gain gyakoról, s én, ki az angolokat eléggé ismerem, 
hogy gyülöljem , *4) azon egy cseppet se búsulnék, de 
mind ezt rég megvitte nektek a telegraph, s igy szükség- 
telen hogy én róla beszéljek. 

No, de ha Indiával van telegraphi egybeköttetéstek, 
alig hiszem, hogy a Kaukazussal legyen s igy talán nem 
leend éppen érdektelen, ha az ottani dolgokról nehány 
szót irók. 

E hó elején az oroszok 4 colonba nyomultak elő, 
miről a hegylakói értcsülvén Hatshemse mellett gyül- 
tek össze, hol egy véres csatában a támadókat vissza- 
nyomták, ugyanekkor Shahbasa tájékán, egy előnyo- 
muló orosz csapatot nagyveszteséggel nyomtak vissza a 
cserkeszek, de mindezek csak előcsatái egy jövendő 
nagy ütközetnek, az oroszok mindenfelől nagyszámmal 
nyomulnak elő , s a hős hegyi nép csatazaját viszhangoz- 
zák mindenfelé a Kaukazus bérczei. Egy cserkesz törzs 
főnök Adik, ki Shamilt előbb csatáiban követte egy 
határszéli orosz várba átöltőzködve belopódzott s Toko- 
noff orosz tábornokot meggyilkolta, s ezután a várból 
minden bántalom nélkül távozott. Ez az eroszokra nézve 

igen nagyveszteség, mert ez volt minden tiszteik között 
ki a legnagyobb topographiai ismerettel birt. 

EÉEhó 7-kén Gelindesik előtt két angol zászlót 
viselő orosz corvette jelent meg, a lakosok azt hivén hogy 
angol hajók a barátság jeleivel fogadták, de az albarát 

csak hamár ki mutatta foga fejérét ágyuinak fürtyével, 

melynek következtében több házak romboltattak szétt, s 
két szandált (török kereskedő hajó) süljesztett el. Sőt egy 
partra szálást is meg kisértet a mely nem sükerült, két 
nappal később ugyan ezt tették Szanderák előtt is, 
ugyan ezen móddal, s ugyan ezen hajók. Ha az ily nem- 
zeti jogok megsértését a többi hatalmasságok elnézik 
könynyen következése lehet hogy a cserkesz kikötök 
be fognak záratni a világ kereskedés előtt. 

Szefer pasa, egy megbizotja Achmet aga által 
tudtul adta az eseményt a török kormánynak, s a külhatal- 
mak követeinek, de a török alkalmasint megelégszik ve- 
le ha a muszkofot össze pe nkezi (káromkodja) s 
rea Alahb-kerim (Alah nag ond, s egy jövő bosz- 
szu reményében el halgat, a követek azt felelendik reá 
1s Alah, s azzal minden a feledékenység örvényébe sülye- 

Sebastopolban, a kitüzött határ idő eltelvén, 
minden idegenek parancsot kaptak hogy rögtön távozza- 
nak. Lyons amerikai ezredes munkásaival s gépeivel meg- 
érkezett oda s rövid időn elkezdendi az elsülyesztett ha- 
dihajók kihuzását, s a vár viszsza épitését s az orosz nem- 
szereti, hogy idegen szemek lássák azt. Viszontlátásig. 

BAKALUM. 

Mező-Szengyel, jun. 25. Szülőföldem szép vidékét 
látogatám meg a napokban, s bár e föld költői szépsége 
mindig meglepett; oly szépnek, mint most, soha nem ta- 
láltam. Egy óriási zöld szőnyeg e kedves föld, melyen 
tündérvirágok millió deli fényökben ragyognak. Elfárad 
a szem, megrészegül a lélek e rétek és szép kaszálók 
látásánál. Itt a lilaszin virágsereg külön válva, ott a vér- 
veres , s közből a zöld rétek; megjó dél és nyugat szél- 
lője, megindul a két tündérsereg szerteszéllyel a világ- 
ba, ing koronájok, mennek, mendegélnek csalfa vágy 
és reményekkel, s mégis helyt állanak. A föld, hol az 
anyagyökerek meghonosultak, fogva tartja szép tarkás 
gyermekeit, s esdeklő szavakkal marasztja. Ne menje- 
tek ily korán szép tündér gyermekeim ! anyai kebelemről 
idegen föld és tájakra, még igen ifjak, s hajlékonyak 
vagytok, szépségtek korán elhervad, a világ csak vesz 
és nem ad örömöket. E völgy, e fold szült tileket, fény 

sés ragyogástok adjon élvet, örömöket neki. Eljönnek a 
völgyek, halmok fiai, a lepkék tarkás serege hozzátok , 
el a fürge méhek, adhattok és fogadhattok szerelmet, ti 
vagytok és ők e föld tündérei. A csalóka távol messze- 
ség, a bérczeken tuli világ nem hazátok, a déli hév el- 
hervaszt , éjszak dere lefőz. Itt e földön ismerősek, ro- 
konok karjai, s ölelései közt siessetek diszleni, haszno- 
san élni, s örömeket teremteni, mig cl nem jön a halál, e 

*) Csodálatos. Szerk. 
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görbe vas, mely irgalom nélkül leseper lábaitokról. Ne, ne 
menjetek én szép gyermekeim, itt éljetek , itt teremtse- 
tek örömeket, itt adjatok és fogadjatok szerelmet. 

Igy szó ábránd képeket a képzelet..... bár Erdély 
leányai megértenék...... 

Tova nézzünk, egy más határ rész , hol a kalászok 
erdejét lengeti a szél, s a borozdák széleit körülszegi 
játszó lilaszin szalaggal a szép vadzsálya. Mily szépen 
kékellik közte az égszin búzavirág, s itt-ott a kirivó pi- 
ros pipacs. Közbe-közbe vékony haricska vetés, mint any- 
nyi szép fehér szalag. Hallszik a fürj pitypalattya, s a pa- 
csirta zengő dala, nyúlsüldők hányják a barázdákon át a 
bukfenczeket. Túl ezeken a törökbúzás, hol munkás nép 
izzad, de nem unatkozva, s lányok szép éneke tölti be 
a mezőket. 

Mig e szép tájképeken merengtem, a nap leáldozott, 
szürke homály lepi el a völgyeket, haza megy nyugodni 
a munkás nép, elül a pacsirta, s a pillangó sereg szép 
virágok kelyheibe száll, s szerelem-ittas álomba merül, 
mialatt egyre sötétebb lesz ; megzendül a juhász áb- 
rándos furulyája , itt-ott mezei lakok pásztortüze el- 
lobog, a hold letünik, kezdődik a harmat, s csillaghul- 
lás. Hlalszanak egy ideig a virágok , mig szép tündérál- 
mukból felveri nem sokára a piros hajnal, s igy tűnik el 
kép s nap nap után, mig eljön a gyásznap , melyen a szá- 
moló kalmár , önző ember görbe vasaval levágja e szép 
virágok tündérseregét, s elveszti a vidék és táj egy idő- 
re költői szépségét. 

(Vége következik.) 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* A mult szombaton a redout-teremben Heinrich M. ur 

gorcsövi mutatványait szemlélvén, midőn szétnézénk, hogy e 
ritka szép és tanulságos élvezetben hányad magunkkal veszünk 
részt, a kolozsvári közönségre szomoru criticát kelle monda- 
nunk—magunkban, s csak aval vigasztaltuk magunkat, hogy hi- 
szen tán a további előadások látogatattabbak lesznek, kivált ha, 
a mit a szerény hirdetmény nem fett, az anehány szemlélő majd 
egy s más érdekes részletet elbeszélvén az ismert körökben, 
majd felébred a kiváncsiság oly nagyszerü mulatságban is részt 
venni, a minőt a gorcsővi mutatványok nyujtanak. Azonban az 
idő mintha csak ellenségeül esküdött volna a nevezett optikus- 
nak, nehány nap óta oly komor és esős. Ohajtjuk, hogy mielőbb 
mondhassuk : Heinrich urnak feljött napja! azaz: föltisztulván 
az ég, kisütött a nap, mely lehetővé tévén a további mutatvá- 
nyokat, azok méltó közönséget is csöditettek. 

* Halmágyi Sándor „Saphira" czimü regénykéjének 
közlését jövő keddi számunkban már megkezdjük. 

* A „Kronst. Ztg*4-nak irják, hogy a „Verein für sieben- 
bürgische Landeskunde név alatt ismeretes egylet aug. 21-kén 
Szász-Régenben főgyülését tartandja. Ugyan e lapban olvassuk, 
hogy a Szászrégenben öszpontosított hadcsapatok gyakorlatai 
véget értek, s hogy a herczeg Párma nevet viselő ezred Maros- 
vásárhelyen fog concentráltatni, a hol szintén hadi gyakorlatok 
lesznek, a melyekben lovasság is részt fog venni. 

* Ő cs. k. Ap. Felsége Pásztory András és Tiszai Dániel 
magyarországi menekülteknek, folyamodásuk következtében , 

megengedni méltóztatott, hogy visszatérjenek az ausztriai bi- 
lamokba. 

* Az Urházy hazánkfia által szerkesztett „Magyar Posta- 
ból minda 11 számot egyszerre megkaptuk, s ezennel át is 
vesszük egy érdekes közlését a „Religiot után, mely lappal 
nincs szerencsénk összeköttetésben állani. E közlemény szerint 
Karlsburgban a jézsuiták nevelő-intézetében jelenleg 78 növen- 
dék van, köztök: gróf Apponyi Albert, gr. Draskovich István, 
gr. Eszterházy György, gr. Török József, Hegedüs Gyula, He- 
gyessy Dani, ürmösi Maurer Géza és Mihály, Morász J. Ujfalusi 
Gyula sat. 

* A ,„Budap. Hirlap" napi hireinek irója értesit, hogy 
Wagner Károly az erdélyi természettudományi egylet tagja H. 
M. Vásárhelyen négyszáz darabból álló s ritka példányokból 
összeállitott kitömött madárgyüjteménynyel bir. Valóban ily 
gyüjtemény, mely még egy intézetnek is díszére válnék, mél- 
tó hogy a közfigyelembe ajánltassék. 

* A szárdiniai pénzügyörség Genuában a ferencz-rendiek 
klastromaban alla place egy valóságos dohány- és szivargyárt 
fedezett fel. A titkos gyártást maguk a rend szerzetesei folytat- 
ták még pedig már vagy 27 év óta. 

* A Holgyfutárnak irják Érsekujvárról, hogy ottan több 
műkedvellő közremüködésével hangverseny adatott a helybeli 
czigányiskola javára. z 

* Az „Oest. Ztg"-nak irják, hogy Ő cs. k. Ap. Felségé- 
nek Magyarországon folytatandó körútja alkalmával több érez- 
hető bajok elintéztetnének. Többek közt a személykereset- 
adó szabályoztatnék, mi már a földadó behozatalakor meg volt 
igérve, de mindekkorig még nem lépett életbe. A fogyasz- 
tási adóra vonatkozó rendszer Magyarországban egészen kü- 
lönbözik attól, mely fenmaradt a többi koronatartományokban. 
Ezen utóbbiakban mészáros és kimérő egyiránt fizeti azt a leg- 
kisebb helységben is, mig Magyarországon csak azon helysé- 
gek, a melyeknek lakossága 2000-et meghalad. A sz. kir. vá- 
rosok ideiglenes szbályozására 1850 aug. 18-kán kiadott utasi- 
tás mindekkorig nem lévén szentesitve, csak javaslat maradott. 
Sok város egyszersmind politikai kerületet képez, habár az u- 
jonczozás és személyes igazolásra nézve a szolgabirói hiva- 
taloknak alárendelvék, s igy az utlevélrendszer még mindenkin 
könnyitett, ezen községeket régi , fárasztó helyzetökben hagyá, 
minthogy az ily hivatalt néha 4, 5, sőt több órai távolságban 
kell keresniök. A gyors és kevésbbé költséges igazságkiszol- 
gáltatás, valamint az alsóbb törvényszékek rendezése is a nép 
könnyebbsége tekintetéből nem kevésbbé érezhető szükség. 

KÜLFÖDLD. 

Anglia. Az indiai legujabb mozgalmat illetőleg érde- 
kes egy férfiunak korábbi nyilatkozata, a kinek éleselméje 

megjósolta azon eseményeket, melyek most Nagybrittániá- nak, sőt egész Európának, komoly figyelmét igénybe ve- szik. Napier, egy régebbi fővezér Keletindiában, ala- posan tanulmányozva működésének ezen szinhelyét, ta- pasztalatinak összegét e néhány rövid szóban fejezte ki. „A jelen rendszer 50 évig sem fog tartani; a mely pilla- natban e bátor, e tehetségdus benszülöttek megtanulnak összetartólag működni, egyszerre ránk fognak rohanni s az eddigi játéknak véget vetni Egy rosz főparancsuok s egy rosz főkormányzó azon egy időben előidézik a ka- tastrophát s jó főparancsnok a jelen rendszer alatt nem létezhetik.6e 
A rendszer változtatása azon idő óta több ízben volt inditványozva a parlament mindkét házában, de eredmény nélkül; mivel a kormánypolczon ülő férfiak semmiképpen sem akartak Achilles-sarkot látni a kard hóditotta keletin- diai tartományokban. Azonban a bengali lázadás szilaj jel- leme eléggé tanusithatja, hogy valamint minden e földön természeti törvények alá van vetve, a hindukbéketürésé- nek is van határa. 
A mostani veszélytelenrendülésben csakugyan nincs miért egy duló földrengés jeleit látni, s Albion irigyeivel a britt uralom legbüszkébb épületének összeomlását jó- solni. Sokkal hihetőbb, hogy a legközelebbi események jótékony következményeket huzandnak magok után, s va- lamint az angol hadsergi reformok a szebastopoli ágyuk dörgése alatt történtek meg, ugy India ujjászervezése is a legujabb zendülés viharai alatt fog kétségkivül megérni. A lázadási mozgalom jelleme s további folyama felől többet is hallunk maholnap. Az eddigi tudósitások annyit mutatnak, hogy a lázadás nem valami titkos tervnek vagy 

összeesküvésnek a következménye. A „Timese szerint „alaptalan páni félelemet volt, a mi a sepojikat fölkelésre 
hajtotta; „erkölcsi kór-járványee szállta meg a benszülött sergekegyrészét. A Mirut és Delhib en történt véreng- 
ző kicsapongások is nagyobbrészint a pórnép és kiszabadult 
gonosztévőknek lennének tulajdonitandók , mialatt a Del- 
hiből menekvő angolok a benszülött népség tisztesebb ré- 
szénél oltalmat és menhelyet találtak. Szintoly figyelem- 
reméltó azon ragaszkodás, melyet a radzsák vagy honi 
fejedelmek tanusitottak az angol kormány iránt. 

Willoughby hadnagy, ki a delhi-i lőpor- és 
fegyvertárt készebb volt légbe röpitni, mint a lázadók- 
nak feladni; mint irják: csak azt nem tudják még, nem 
érte-e később más veszély. Miller hadnagyról beszélik, 
hogy a lázadók legsűrübb soraiba lovával bevágtatott, 
hogy czéljaikat negtudhassa s aztán revolverje segélyé- 
vel, keresztülvágta magát rajtok. Majd aztán a város bel- 
sejébe kocsikázván be, megcsipett egy ficzkót, ki vé- 
rengzéseknél főszerepet játszott s egy bitófához hurczo- 
lá, melyen a gyilkos egy percz mulva már függött. 

A „Post- szintén több körülményt hoz fel annak bi- 
zonyitásául, hogy a lázadás nem veszélyes s csak hely- 
szerü jellemmel biró. A 800 angol mérfoldre terjedő uton 
Delhitől Bombay-ig a gyorsposta sehol se lőn fellartóz- 
tatva, ámbár 500 mérföldnyire azon út többé-kevésbbé 
független hindu fejed Imek birtokán megyen keresztül. A 
mahrattok főnöke Gyalior, a ki 8400 embernyi illeté- 
két az angoloknak legott rendelkezésül felajánlotta, csak 
1843-ban lön az angol uralom alá vetve, és Bhurtpoor, 
ki az angolok mellett sikra kelt, kétszer szegült volt ellene 
az angol hatalomnak nem minden siker nélkül. A delhi- 
lázadók mintegy 5 zászlóaljat tesznek, s egy 7 kapuju s 
7 mérföldnyi kerületű várost kell megvédeniök. Végül a 
Palmerston közlönye sürgeti , hogy ez alkalmat meg kell 
ragadni a haszontalan mogul-udvari fénynek eltörlésére, 
mely a társulatnak évenként 130,000 fontjába kerül, s 
azon gyanuját nyilatkoztatja, hogy ugyanazon nyugtalan 
politika, mely Sebastopol üszkeivel Teheránban is fel- 
gyujtotta a háboru lángját, s a mely az Amur partjai mel- 
lől Canton lakosait és felizgatta, — hogy nem más 
mint Muszkaország keze lappangott Delhi 
és Mirutban is. 

Olaszország. Az olasz lázadási mozgalmak habár 
ujólag elvagynak is nyomva, Párisban ugy találják, hogy 
ezen egész ügy fölött valami különös homály borong. Á 
bécsi becsületes „Volksfreund: aggódva kiált fel: Adja 
Isten, hogy az olaszországi események , ne duló viharok 
előhirnökei legyenek. A turini hivatalos lapok a fenn- 
álló rend iránti nagy bizalommal szólanak ezen kisérletek- 
ról, de a párisi „Patrie:: nem osztozik ezen bizalom- 
ban, ugy találja, hogy a fölkelők bátorsága, melylyel 
fölléptek, azt tanusitja, hogy erejeket érzik és ismerik, s hogy hatalmas párt támogatja őket. . 

— A ,„,M. Posttt Palmerston lord ismert közlönye, 
nem tebeti, hogy néhány bátoritó szót ne intézzen az 
olaszokhoz. Mi, ugymond, mély részvéttel viseltetünk 
ezen szegény derék emberek iránt, de mit tehetnénk ér- 
tök? Háborúra nincs okunk Nápoly ellen, s Lyons admi- rál, ki Livornó és Spezzia koről áll hajóhadával, a nép- 
jog sérelme nélkül nem mehet segitségökre. Már tettünk 
előterjesztést , de hasztalanul. Megszüntettüka nápolyiud- 
varral összekötletéseinket. Többet jelenleg nem tehe- 
tünk.6 Mintha fenntartaná e lap az angol számára a jö- 
vendőben lehetés jogát vagy szándékát. 



UJPOS T A. 

– Londonból jul. 10-ről táviratozzák: .,A fel- 

sőházban a zsidó-bill 175 szóval 138 ellen elveltetelt. 

A kormány kijelenti, hogy a Chinába szánt csapatokat 

nem viszik Indiába. 

— A nápolyi hivatalos lap jul. 6-róli jelentése 

szerint a fölkelők bandája Paduában tökéletesen szél van 

verve s nagyrészint el is fogva; a tartományokban mély- 

séges csend van. E hirnek valóságán nem igen lehet két- 

kedni, mert „Calabresse gözös is Nápolyból Genu- 
ába ugyane tudósitást vitte, miszerint a nápolyi láza- 

dás teljesen el van nyomva, s a lázadók mind foglyul 
estek. 

A „Nordet szerint a „Murat-féle't mozgalom is is- 
mét fölmerült. A nápolyi királynak ajánlkozó vagy készü- 

.
 

lő Murat herczeg azzal kecsegteti a nápolyiakat, hogy 
nekik teljes vagy legalább olyszerű szabadságot s alkot- 

mányt fog adni, a milyen Piemontnak van. Adni fog bi- 
zony olyant, mint Francziaországnak van jelenleg. 

— Jul. 5-kén az özvegy Orleans hgné, két fia, 

a párisigróf és Chatres hg kiséretében, Aachenből 

Ostendebe érkezett s onnan hajón Doverbe indult. 
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jelenti, hogy az oroszok a Gognei erődöt az aboha- 
zi határszéleit megszállották. 

= Beécsből jul. 10. jelentik, hogy a porosz király 
az nap reggeli 10 órakor Bécset elhagyva, Töpliczbe 
viszszatért. 

Nyilt tér.* 

A K. Közlöny 93-ik számában „egy repezetermelőt aláirása 

alatt, azon vád emelkedik ellenünk, mintha kedvünk volna válla- 

latunk izolált állását felhasználni, és abban bizva , a repcze árát 

kedvünk szerint megállitani, vagy kifejezése után „repczecsinyt 

követni el. 
A termények árát elfolyt évről a következőre következ- 

tetni nem lehet, és szintugy mint minden termény, minden pia- 

czon az idén megócsult, ugy szintén a repcze ís, és mi is bevá- 

sárlásunkat, a közönséges piaczi forgalmat tekintvén , e szerint 

állitottuk meg. 
Igaz, hogy tavaly a repczének köblét 11 pfrton veltük 

meg, de akkor az olajnak mázsája volt 44 — 46 pfrint, je- 

lenleg az olaj mázsája 30—33 frint, s még alább szállandó , s 

igy igen természetes ezen arányban a feldolgozandó repczét is 
olcsóbb árra kelletett szállitanunk. 

Mind a mellett, hogy a t. „repczetermelőt a tavalyi vásárlá- 

sunk előnyeire hivatkozik , ki kell jelentenünk, hogy az idén a 

*) Közöljük ezen alábbi igazolást, mint melynek ildomos hangja, 

többi piaczokhoz aránylag sokkal drágábban vásárolunk be, mint 
tavaly és az előtt, s azt teszszük azért, hogy a repczetermesztés- 
nek lendületet adjunk. 

Tavaly a magyarhoni legnagyobb repczepiaczon, N.-Vára- 
don, a repeze köble volt 13 frint, és itt vásároltuk 11 frtal, tehát 
2 frtal olcsóbban mint a rendes piaczon. Most Váradon köble a 
repczének 8 frint 30 kr., és nincs azon áron vevő, (lásd a Pester 
Llyod 2-dik julius 148. számu tudósitásait) és mi is ugyan any- 
nyiért vásároljuk be, és ezennel nyilvánitjuk, hogy 
szintugy mint az idén, jövőre és mindig a váradi 
piaczi árt fogjuk fizetni, hogy bizonyitsuk he hazafisá- 
gunkat, mely azon csekély haszonért, melyet a gyártás nyujt, a 
földtermény iparágát teheiségünkhez képest emelni kivánjuk, 

Kérdünk minden elfogulatlant, nem becsülettel járunk-e 
el, midön mi itt a repczéért annyival magasabb árt, milyet a 
legközelebbi piaczon a nagy fuvarköltségeket, az idegen helyt 
való bajlódást, s csakugyan zsarolást, leszámitva, a termelő urak 
nak fizetünk. 

Ezen adatokat nem mint igazolást, hanem felvilágositás 
végett teszszük közé, s hogy lássák a repcze-termelő urak, mi 
alaptalanul történt a K. K. 93-dik számu lapbani ellenünk irány- 
zott felszólalás, mely alaptalanságot a fennemlitett P. LI. száma 

bizonyitja. 
KISS TESTVÉREK, 

a kolozsvári olajgyár tulajdonosai. 

Sajtóhiba. A K. Közlöny 91-dik sz. a kereszturi kiállitásra feltett 
pályadijak sorozatában hibáson natott gr. Teleki D. őnga neve után 
1 pfrt – 10 pfrt helyett, és 95 sz. 385 1I. 72 s. 1832—1852 helyett. 

A jelenleg Belgiumban tartózkodó Changarnier sLa- 

moriciere tábornokok Ostende-ig elkisérték , hol az 

brabanti herczeg a czárral egyült ebédelt. 
- Egy távirati sirgöny Pétervárból jul. 9-ről 

Kivonatban. 
A kolozsvár-megyei cs. k. hivatal f. é. jul, 

3-ról pályázatot hírdet egy ottani irnoki 
állomásra 350 ezüst rft fizetéssel. A pályázók 
adják be oda szabályszerü kérelmeiket f. é. a u- 
gust. 10 éig. 

A brassó-megyei cs. k. törv szék f. é. jul. 
14-ről 3834 sz. a.csödöt hirdet odavaló szijgyártó 
Reiner Ferencz öszszes vagyonára. A hite- 
lezők adják be oda követeléseiket f. é. august. 
17 kéig ügyvéd Veres, v helyettese Jákó ellen. 

Áz erdélyi cs. k. helytartóság elnöksége 

Szebenben f. é jul. 8-ról 5811. sz. a. pályáza- 

tot hirdet ottani három fogalmazói állomás- 

ra A pályázók adják be oda szabályszerű kérel- 

órák alat 

meiket f. é. august. 10-éig. 
A sz. keresztúri cs. k járás-hivatal mint 

törv. szék f. é jun 30-ról 1143 sz. a, tudatja, 

hogy Jakabfi József elfoglalt 149 számuhá- 

Szám 2244. 

demü „egy repcze- 

HIVATALOS 
zát 4 d. szántó-földjét, egy kaszálóját és szölő- 

jét Szent-Erzsébetben, a Szabó Mihály. kérelmé- 

re, f. é. august. 3-án és septemb. 1-ső nap- 

Ján, a háznál, köz árverésen eladják 

A bonczhidai cs k. járás-hivatal mint törv. 

szék f. é jun 16-ról 626 sz. a. tudatja; hogy 

Somai Pál elfoglalt 42 hold tölgyes és bük- 

kös erdejét. Magyar-Derzsén, a b. Wesselényi 

örökösök kérelmire, f. é. august. 31 kén a 

hely szinén, közárverésen eladják. 

Urbérkár-pótlási töőke-utal- 
ványozás. 

A kolozsvár-megyei cs. k törv. szék f. é 

jun. 418-ról 5543 sz. a tudatja, hogy Jakab 

Károlynak pókai birtoka után 15 eft. kár- 

pátlási töke és járuléka van megadva. A követe- 

lések bejelentendők f. é. august. 31-éig. A 

tárgyalás f. é. novemb. 3-kán d. e. 9-kor. 

megfelel a sajtó e igényeinek; azonban megjegyezzük, 
termesztő"t által inditványozott olajgyár felállitásának 

szükségessége, mi azon czikk sarkpontját képezte, ez 

cze-tenyésztés Kanaánjához, hanem a té 
letéhez is alkalmaztathatnék. A verseny n 

hogy a nagyér- 

nes megrenditve, 
k ára nem a rep- 

labbi piaczok emelkedettebb ke- 
nindig idves a közjélétre, Szerk. 

HIRDETÉSEK. 
A dézs-megyei cs. k. törv. szék f. é jun. 

27-ről 2988 sz. a, tudatja, hogy Katona Klá 
ra, báró Bornemisza Ignácznénak apa- 
nagyfalui, malomi és magyar-décsei birtoka után 
12.241 eft. 18 kr. kárpótlási töke és járuléka 
van megadva. A követelések béjelentendők f é 
septemb. 7-kéig. A tárgyalás f. é. novemb 
7-kén d. e. 10 kor. 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f é. jun 
27-ről 2989 sz. a. tudatja hogy D obai Mária 
özvegy Körösi Sámuelnének péterityei 
birtoka után 582 eft. 24 kr kárpotlási töke és 
járuléka van megadva. A követelések bejelen- 
tendők f. é sept 10 éig- A tárgyalás f. é. 
novemb, 12-én d. e. 9-kor. 

Az országos cs. k. főtörvényszék Szeben- 

ben f é. jun. 15-ről 2705 sz. a. tudatja hogy 

Miske Istvánnak bolyai, salkói, ingodályi, 

saldorfi, vecsérdi és alsó-gezési birtoka után 

HIRDETMÉNY 
a földtehermentesitési kárpótlási tökék kirendelése tárgyában. 

A szászvárosi cs. k. kerületi törvényszék részéről a földtehermentesitési országos bizott- 

mánytól átérkezett 1857 junius 13-ról 4,537 sz. a. kelt jogérvényes, fölszámi
tási határozat folytán 

szászvárosi Pál Zsófia asszonyság részére a megszünt urbéri szolgálmányok kárpótlásául: 

a.) Bokajban 143 hold és 136 [C] öl szántófölddel biró 19 telek után 3356 frh 312/, kr. 

tökeöszveg, 1857 julius 1 sőjétől járó kamaltal, 

b.) Kurpenyben 12 
kr. kamattal, 

holdat, és 06 [-] ölet tevő húrom telek után 200 frt. 41 1/, ki, 50 

c) Valye mareban 34 holdat és 864 I] ölét tevő öt telek után 525 frt 40 kr, 50 kr. 
kamattal, 

d) Nyirmezőben 94 holdat és 814 [7] ölet tevő tizenhárom telek után 1575 frt 69/, kr, 
50 kr. kamattal 

e') Ho moródon 92 holdat és 1167 [] ölet tevő nyoloz telek ulán 2,16
3 frt. 44 kr, 4 Írt 

10 kr. hattal, ennélfogva 1857 julius 1-sejé öl járó kamattal 7,821 píri és 403/2 kr. tökeösszeg 

és 1176 pfrt 598/, pkr kamathátralék előlegesen utálványoztatván, a kárpótlási tökek kír ndelésé- 

nek teljesítése végetti eljárás ezennel megnyittatik. Erre nézve hirdetményi határidőül 4857 sep 

tember 20 ka, tárgyalási határnapul pedig 1857 november 20-dika délelőtt, öly megj
egyzéssel tü 

zetik ki, hogy a hirdetményi határidő elmulasztása és a tárgyalási határnapr
óli elmaradás ellen az 

előbbi állapotbani visszahelyezés meg nem engedi ető, Ehez képpest felszólittatnal
: 

1-ör Azok , kik az elősorolt kármentesitett jószágok vagy jogokrai igényeket az 1853 ik 

évi majus 29-én kelt, 
augustus végével lejárt egy évi határidő 
igazolják. 
2-or. 

nyiltparancs főbirod. törvénylap 100. sz. engedélyéhez képpest az 1854. 

alatt biróilag érvényesítették, hogy az iránt magokat 

Azokat, kiket az ídézett nyiltparancs engedélyéhez képpest a visszaváltási jog érvé- 

nyesítése végelt még hosszabb határidő illet, – hogy ezen igényt okiratokkal támogatva jelent- 

sék bé , vany magokat a meginditása iránt igazolják. - 

3-or 
nak, — hogy ebbéli jogaikat érvényesitsék, 

1-er Azon hitelezők , 

zok, kik a kárpótlási tökére, vagy annak kamatjaira igényt más jogczimből támaszta- 

kik követeléseiknek 1856 évi martius 1-je előtt eszközlőtt bétáblázása 

Sz 2245. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ARON. 

Mécsi börzém. Julius 11-dikép. Magyar urbéri pap. 81 

Nemzeti kölcsön 85/,6 Arany pénz 7/. üst 41/ 

12,273 eft. 281/, kr kárpótlási töke van megad- 
va. A követelések bejelentendők f é. septemb 
4-éig. A tárgyalás f. é novemb. 4 kén d. e. 
10-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv szék f é. 
jun. 18-ról 5541 sz. a. tudatja hogy Sándor 
Borbára özvegy Szakács Istvánnénak 
fellaki birtoka után 552 eft. 3 kr. kárpótlási tő- 
ke van megadva. A követelések béjelentendők f. 
é. august. 31-éig. A tárgyalás f é. novemb. 
3-kán d. e. 9-kor. 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f. é, jun. 
27-ről 2990 sz. a. tudatja hogy Csomos N. 
özvegy Nagy Pétern ének péterityei birtoka 
után 604 eft 101/, kr kárpótlási töke és járu- 
léka van megadva. A követelések béjelentendők 
f. é. septemb. 10-éig. A tárgyalás f, é. no- 
vemb. 12-én d, e. 9-kor. 

HIRDETMENY 
a földtehermentesitési kárpótlási tökék kirendelése tárgyában. 

A szászvárosi cs. k. kerületi törvényszék részéről, a földtehermentesitési országos bizott- 

mánytól átérkezett, 1857 junius 13-ról 5,438 sz. a. kelt, jogérvényes fölszámitási határozat foly- 

tán Dokaji Sárosi László ur részére a megsz nt urbéri szolgálmányok végleges kárpótlásául 

a) Bokajban fekvő, 88 holdat és 20 [] ölet tevő 10 telek után 2053 pengö írt és 371/ 

pkr. tökeösszeg, 1 frt, 10 kr. kamattal. 
b9 Benczenczen egy 10 holdat és 1,337 L] ölet tevő telek után, 1 frt. és 10 kr. ka- 

mattal 252 frt. 493/, kr. pengőben. 
c. Kurpenyben egy 6 holdat és 170 [] ölet tevő telek 

461/, kr. pengöben 

án, 50 pkr. kamattal, 101 frt. 

d.) Nyirmezőn (Váleny) egy 16 holdat és 830 [] ölet tevő telek után, 50 kr. kamaltal, 

275 frt. és 18 kr. pengőben 
és igy öszszesen: 2,683 frt 321/, kr. kárpótlási töke és 548 frt. 5 kr. kamathátralék 

utalványoztatván, a kárpótlási tökék kirendelésének teljesíté e végelti eljárás ezennel megnyit
tatik. 

Erre nézve hirdetményi határidőül 1857 september 21-dike, tárgyalási határnapul pedig 1857 

november 21-dike d. e. 9 óra, oly megjegyzéssel tüzetik ki, hogy a hirdetményi határidő elmulasz- 

tsa és a tárgyalási határnapróli elmaradás ellen, az előbbi állapotbani visszahelyezés meg nem en- 

gedhető. Ehez képpest felszólittatnak: 

1-ör. Azok, kik az elősorolt kármentesitett jószágok vagy jogokrai igényeket az 1853-dik 

évi május 29 kén kelt, nyiltparancs főbirod. törvénylap 100 sz. engedélyéhez képpest az 1854 au- 

gustus végével lejári egy évi határidő alattbiróilag érvényesíittették, hogy az iránt magokat igazolják. 
2-or. Azokat, kiket az idézett nyiltparancs engedélyéhez képpest a visszaváltási jog érvénye- 

sítése végett még hosszabb határidő illet, - hogy ezen igényt okiratokkal támogatva jelentsék bé, 

vagy magokat a per meginditása iránt igazolják. 

3-or. Azok, kik a kárpótlási tökére, vagy annak kamatjaira igényt más jogczimből támasz- 

tanak, – hogy ebbéli jogaikat érvényesitsék. 

4-er. Azon hitelezők, kik követeléseiknek 1856 évi mártius 1-je előtt eszközlött bétáblázása 

folytán a kármentesitett jószágra elsőbbségi jogokat nyertek, – és a kárpótlási tökébőli kielégités- 

hez igényt akarnak formálni, ezen igényt jelentsék bé, -megjegyeztetvén, miszerént ebbeli igazo- 

folytán a kármentesitelt jószágra elsőbbségi jogokat nyertek, — és a kárpótlási tökébőli kielégi- 

téshez igényt akarnak formálni, ezen igényt jelentsék bé, megjegyeztetvén, miszerént ebbéli igazolá- 

suknak és béjelentésöknek a fentebb kitűzött hirdetményi határidő alatt a béjelentés és minden eset- 

rei hitelesített felhatalmazványnyal ellátandó képviselőjének vezeték és kereszt-neveik és lakáshe- 

lyök pontos föladása mellett annál bizónyosabban szükség megtörténni, mivel ellenkező eselben 

mindezen személyek a kárpótlási töke kirendelése iránti tárgyalásból ki fognak rekesztetni , s az 

1. 2, 3-ik pontok alatt kijelelteknek csupán az tartatik föl, netaláni jogaikat csak az ellen érvé- 

nyesithessék, kiknek a kárpótlási töke s kamatjai huzásárai joga a töke kirendelése iránti tárgyalás- 
nál elismertetett. ' 

Végre azok, kik a fenntebb meghatározott igazólásukot, vagy béjelentésöket a hirdetményi 

határidő alatt bényujtandották, ezennel felhivatnak, hogy a kárpótlási töke kirendelése végetti 
tárgyalásra a fent kitüzött tárgyalási határnapon ezen biróság előtt személyesen vagy törvényes 
maghatalmazoltjaik által annál bizonyosabban jelenjenek meg, mivel különben ugy fognak tekin- 

tetni, mintha semmi igazolást vagy béjelentési nem nyujtottak volna bé; egy uttal értesittetnek az 
illetők hogy a fennemlitett tárgyaláskor a földadóra nézve ideiglenileg felállitott országos bizott- 
mány által netalán utólagosan kitisztázott tökére is figyelem fog fordítlatni és hogy mindazon hi- 
telezők, kik béjelentésöket elmulasztották, minden ebbéli igényöket a fennemlitett császári nyilt- 
parancs 25-ik §-sa 4-ik szakában elősorolt megszoritások mellett elvesztendik. 
A hirdetményi határidő alatt beérkezendett igazolások és bejelentések , ugy szintén a lejárt 

vagy üstént felmondható adósságoknak a kárpótlási, tökérei utalása iránti kérvények a hivatalos 
t az irodában megtekinthetők lesznek. 

Ss§izászváros, julius 6-dikán, 1857. 
A szászvárosi cs. kir. kerülett törvényszék üléséből 

lásuknak és béjelentésöknek a fentebb kitüzött hirdetményi határidő alatt a béjelentő és minden eset- 

rei hitelesített felhatalmazványnyal ellátandó képviselőjének vezeték és kercszt neveik és lakáshe- 

lyök pontos föladása mellett annál bizonyosabban szükség megtörténni, mivel ellenkező esetben 

mindezen személyek a kárpótlási töke kirendelése iránti tárgyalásból ki fognak rekesztetni, s az 

1. 2. 3-ik pontok alatt kijelelteknek csupán az tartatik fől, hogy netaláni jogaikat csak az ellen 

érvényesíthessék, kiknek a kárpótlási töke s kamatjai huzásárai joga c töke kirendelése iránti tár- 

gyalásnál elismertetett. 
Végre azok, kik a fenntebb meghatározott igazolásukot, vagy béjelentésöket a hirdetményi 

határidő alatt benyujtatdották , ezennel felhivatnak, hogy a kárpóllási töke kírendetése végelti tár- 

gyalásra a fennt kitüzött tárgyalási határnapon ezen biróság előtt személyesen vagy törvényes 

meghatalmazottjaik által annál bizonyosabban jelenjenek meg , mivel különben ugy fognak tekin- 

tetni, mintha semmi igazolást vagy béjelentést nem nyujtottak volna bé; egyuttal értesittetnek az 

illetők, hogy a fennemlitett tárgyaláskor a földadóra nézve ideiglenileg felá litott országos
 bizott- 

mány által netalán utólagosan kitisztázott tökére is figyelem fog fordíttatni, és hogy mindazon hi- 

telezők, kik bejelentésőket elimulasztották, minden ebbéli igényöket a fennemlitett császári nyilt- 

parancs 25-ik §-sa 4-ik szakában elősorolt megszoritások mellelt elveszte
ndik. 

A hirdetményi határidő alatt beérkezendett igazolások és jelentések, ugy szintén a lejárt 

vagy töstént felmondható adósságoknak a kárpótlási , tökérei utalása iránti kérvények a hivatalos 

órák alatt az irodában megtekinthetők lesznek. 

Szászváros, 6-dik julius; 1857. 

A szászvárosi cs. kir. kerületi törvényszék üléséből. 

————— 

E Nyomatott az ev. Tref. főtanoda nyomdájában. 
Mai számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva. 


